
Tako bodo Zborniki namenjeni in dostopni 
vsemu izobraženstvu naše države. S tem pa 
je že zgrajen most, čez katerega pelje naj­
bližja in najbolj kulturna pot do spoznavanja 
in spoštovanja vseh treh kultur. Razumljivo 
je, da bo uredniški odbor skrbno zbiral in 
objavljal le gradivo, kakršno služi kulturnemu 
napredku in zbliževanju vseh narodov v Jugo­
slaviji, ki so v tesnem življenjskem stiku od­
visni drug od drugega. Zbornik ne bo zbiral 
zaključen krog sodelavcev in odklanja zato 
že vnaprej klikarstvo, pač pa želi na široki 
bazi podati zares širok pregled našega kul­
turnega ustvarjanja. Umetniška, znanstvena 
in socialna vrlina bo uredništvu edino merilo 
za presojo prispevkov. Zbornik bo imel stal­
ne umetniške priloge na posebno finem pa­
pirju, tako da bo tudi v tem oziru vsestran­
sko pregleden. Zbornik ni politična revija. 
Eseji, ki na znanstveni podlagi obravnavajo 
miselnost naziranj. so le razčlemba borb za 
reševanje vsega dobrega in pravičnega v prid 
poedincu in končno vsemu kulturnemu člo­
veštvu. 

Pravkar je izšel prvi zvezek Zbornika 39. 
Po vsebini in po opremi prekaša vse doseda­
nje slične publikacije. 

Vsebina prvega zvezka je tako vsestran­
ska in pregledna, da bo zadovoljila še tako 
razvajenega čitalca: Vaša Stajic, znani pisec 
izvrstne monografije Svetozara Miletiča, ob­
javlja na prvem mestu članek Liberalizem u 
ruševinama; Ivo Grahor, slov. esejist, priob­
čujc obširno študijo Ob prerezu Evrope; To­
ne Seliškar, pesnik trboveljskih rudarjev in 
pisec mnogih pomembnih slovenskih knjig, je 
napisal za Zbornik novelo Tržaška cesta in 
tri sonete — Češki, Kitajski in Žalosten so­
net; dr. Dušan Nedeljkovič, univerzitetni pro­
fesor, referira O krizi današnje civilizacije i 
jednom novom sintetizmu; Lojz Kraigher, pi­
satelj romana »Kontrolorja Škrobarja«, ob­
javlja eno svojih najboljših novel Razočara­
nja; dr. Vasilije Bunie, znani pisec mnogih 
ekonomskih in filozofskih spisov, piše o Kan­
tovi kritiki materializma; Josip Pavičič ob­
javlja novelo Kolač; Stanko Janež esej Slo­
venci in Ivan Cankar; dr. Ljubomir Zivkovič, 
pisec zanne knjige o rasah, piše obsežno in 
nadvse zanimivo Šta je ideologija?: dr. Miloš 
Popovič, zdravnik in najboljši poznavalec 
problemov socialne medicine, piše o Racional­
noj zaštiti dece; Mato Lovrak, najboljši hrvat­
ski mladinski pisatelj, pisec knjig »Deca ve­
likog sela« in »Neprijatelj broj 1«, priobčuje 
odlomek iz svoje neobjavljene knjige Drugi 
C razred: Miloš Savkovie sodeluje z novelo 
Dya druga in z referatom Beogradsko pozo­
nšte. Poleg tega sodelujejo v prvem zvezku 
še: Milan Kajč z novelo V stari strugi. Ivan 
Potrč z novelo Groteska. Miran Jarc z odlom­
kom iz tragedije Vaška antigona in sonetom 
Pogled nazaj, Čina Jote s pesmijo, V. Kukalj 
t novelo Posljednji Popovič, Jože Kranjc z no­
velo Mati, Ivan Bratko z aktualnim esejem 
Narodnostno gospodarsko vprašanje Slove­
nije, M. Rajkovie z esejem Kulturna aktiv­
nost radništva u Srbiji, Grgur Karlovčan s 
pesmijo Težakova smrt. Ruža L. Petelinova 
z obsežnim pesniškim prikazom Orači N 
Pejko in V. Ilič s pesmijo Makedonski pej­
saz in Tutunari v makedonščini, Branko Ru­
dolf is pesmijo Pokrajina in jaz in hrvatski 
kmetski pesnik Ivan Čače Mrtvece noše. Od 
slikarjev so zastopani v prvem zvezku z re­
nije, M. Rajkovič z esejem Narodnostno Go­
spodarsko vprašanje SlovenjeOOo txril » ru 
produkcijami: Vilim Svečnjak /, risbami iz 
ciklusa Petrice Kerempuha po pesnitvi Miro­
slava Krleža. S. Leicht, Ivan Generalič, Drago 
m Nande Vidmar. Maksim Sedej. Ljuba Ba­
bic, Ivan Mraz, France Mihelič. Božidar Ja­
kac, Kulundžič. Vilko Gecan in druai. To 
edinstveno revijo urejuje pisatelj in naš tova­
riš Tone Seliškar. 

Tako je »Zbornik 39« postal kulturna re­
vija vseh nas v državi in zato je nujno po­
trebno, da se priglasi čim več naročnikov. 

Apeliramo na naše tovarišice in tovariše, 
ki so prijatelji naše književnosti, umetnosti 
in znanosti, da se iz vseh krajev Slovenije 
pnglase za poverjnike. Poverjenikom se nudi 
za vsakih 5 naročnikov po 1 izvod Zbornika 
kot nagrada, poleg tega pa bo prejel vsak po­
verjenik ob koncu letnika v dar po 1 origi­
nalno grafiko enega najboljših naših slikar­
jev v umetniški vrednosti do 400 din. Pišite 
po natančna pojasnila na naslov: Uprava 
»Zbornika 39«, Ljubljana. Gregorčičeva 23. 

Letna naročnina din 100,—. posamezni 
zvezki v knjigarni din 30,—. 

Novosti 
na Knfižnem trgu 

—k Bambek, spisal Feliks Salten, preve­
del Vinko Lavrič. Založila Družba sv. Mo­
horja v Celju 1938. Cena broširanemu izvodu 
28 din, vezanemu pa 40 din. 

Bambek je ime srnjaku, katerega življe­
nje je popisano v tej knjigi od onega tre­
nutka ko pride na svet do tedaj, ko postane 
popoln samotar. Ves gozd oživi pred čitate­
ljem, ki prebira to knjigo. — Komaj zagleda 
Bambek luč sveta, že je poleg zgovorna sraka, 
pri prvih korakih ga ošteje irt. Na svojem 
prvem izletu na travnik spozna metulja, ko­
bilico, zajca in druge srne, a takoj ob prvih 
korakih in ob prvih spoznanjih se začne zanj 
gozdna šola. Bambekov krog znancev se ve­
ča z dneva v dan, iz noči v noč. a največje 
spoznanje doživi, ko spozna lovca. Prav zani­
mivo je opisano kramljanje srn in srnjakov 
o Njem (lovcu), ki je nevaren šele takrat, ko 
iztegne tretjo roko. — Ko mine otročja doba 
je navezan Bambek sam nase in le stari sa­
motar Klatež ga tu pa tam sreča in mu daje 
najbolj pametne nasvete, tudi mu reši živ­
ljenje, ko je ranjen. Vse življenje srn, vse nji­
hove navade in težave so v knjigi opisane ta­
ko nazorno in v tako privlačni obliki, da je 
oni, ki začne knjigo citati, ne odloži, dokler 
ne pride do konca. Vse gozdno življenje je v 
Bambeku zajeto v tako lepo celoto, da pri­
veze nase otroka in odraslega čitatelja. Kdor 
je prečita! knjigo Mukcrdži: Mladost v džun­
gli, je spoznal do podrobnosti džunglske živali 
in njihovo življenje, prav tako spoznamo do­
mači gozd in naše gozdne živali ter način nji­
hovega življenja, če prečitamo knjigo »Bam­
bek«. 

K slovenskemu prevodu knjige bi bilo po­
hvalno omeniti, da se je prevajalec poslužil 
živega jezika in spretno uporabil mnoge izra­
ze raznih živali in rastlin, ki so udomačene 
na Dolenjskem. Res lep jezik in tekoč slog 
izpričujeta prevajalčevo spretnost postaviti 
tuje delo v povsem domačo oblikovno izra­
zitost. 

»Bambek« ne bi smel manjkati v nobeni 
šolski knjižnici, ker lahko zelo dobro služi kot 
pripomoček pri prirodopisnem pouku. Dobi se 
tudi v Knjigarni Učiteljske tiskarne. 

»ZBORNIK 39« JE IZŠEL. 
V spričo velikih usodnih dogodkov in 

velike stiske, v katere je zašla vsa evropska 
kultura, v teh usodnih časih, ko se izpremi­
nja zemljepisna podoba sveta, v času torej, 
v katerem je ogrožena ne le kulturna, temveč 
življenje vseh majhnih narodov, smo se od­
ločili izdajati »Zbornik 39«. ki bo štirikrat na 
leto v obliki obsežnih knjig po najmanj 160 
strani velike osmerke priobčeval najbolj zna­
čilne prispevke naših najpomembnejših kul­
turnih delavcev. In to predvsem tistih kul­
turnih delavcev, ki neomahljivo verujejo, da 
je danes bolj ko kdaj potrebno podčrtati 
kulturo in napredek. Zato bo Zbornik tako 
urejevan, da bodo vse tri naše kulture po­
vsem enakopravno zastopane, predvsem pa 
tako, da bo suverenost slovenske, srbske in 
hrvatske besede najbolj vidno poudarjena. 


